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A' FEI.S. CSÁSZÁRNAK ÉS AP. KIRÁLYNAK
KEGYELM ES ENGEDELMÉBÖL.

Indúlt BétsbÖl, Kedden December §-ik napján,
ig07-ik esztendőben.

4 »

B é t a .
r p i
- l  ekint. Posony Várrreg\ ének a* múlt Novetfi-

‘ > • W ■ •  t *

her hónapban közönséges Gyiilé é re nagy fzámmal 
öfzve gyűlt Rendjei és Karjai ,  t i f z t b örökös Fő 
íspányokaf P á I f  f y K á r o 1 y Eő H j rozegsátfét ezen 
fényes méltóságra left emelte lé̂ -é e meg tisztelni 
kívánván, egy 16 Papi és Világi fö fzevnélyekből 
álló depuf.atiot rendeltek ki, a’ kik a’ közelebb múlt
héten ide fel jővén , és e* folyó hónap 2-ik nap­
ján Eö Herczegsége eleibe botsáttatván, a’ fent ne­
vezett Tekint. Vármegye képében alázatos köteles­
ségeket végbe vitték.

AJ Deputatus/ Urak a* következendó'k vóltak.
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gymint A* C l e r u s  r é f  z é r Ő 1 Fő Tisztelend
jordánfzky Elek Posonyi Kanonok Ur A’ M a
g n á s o k  r é s z é r ő l :  Gr. Amadé Ferencz és Gróf 
Pálffy Ferencz Eő Nagyságok A* Y m §y
T á b l a  B k ö z z ű l í  Titt. Konde litván. Ja

# , > á t . .. -

blanczy Antal, a* N. Szombati Diítrictualis rinábla
Áífefíora : Batsák litván, és BalaíTa Urak —  A* V
m e g y r i s z t v i s e l k ŰZZ ű 1 Titt Száfzv

ett Suhít. V
*

Isp i Szimandy György Fd
Jegyzó', Batsák Vendelin Generalis Percejj

gy N. N. Fiscalis, Dóka Mihály Fő lí
, He- 
Ster-

• *  •

menszky János Királyi Udvarnok és Fő Biro Urak
P o s o n y Sz. K. V á r o s  r é s z é r ő l :  Tilt. Me*

fzáros Jósef Fiscalis, és Niedermayer Fő Jegyző
V %.

Urak. — ■ Ezen válogatott fzemélyekből álló De- 
p útadónak Szófzóliója Fő Tisztelendő J o r d á n s z- 
k y  E l e k  Posonyi Kánonok Ur, következendő ékes 
és gyökeres derék Orátiót mondott Eő Ilerczegsé* 
ge előtt:

„Nagy Méltó» ágú Herczeg ! A* jelenlévő íze mé­
lyek Tek. Posony Vármegyének közönséges és fzá- 
mos gyűleséjből azért küldettek, hogy köz örömö-

és jó kívánságaikat Herczegségednek ki jelen-
Csáfzárnak, és a’ mi

két
tsék. Tudniillik a
Apoíloli Királyunknak az a* Kegyelmefsége, melly 
fzerént Herczegségednek eddig viselt Királyi Kan*
tzalláriusi hivataljától való butsuzását kegyel
meífen meg engedte, és hogy 50 esztendőkig va­
ló nagy érdemeit méltóképpen meg koronázhaffa, 
mindeneknek, a* kik Herczegséged /eránt akár- 
melly kötelességgel viseltetnek, kiváltképen pedig 
minekünk különös alkalmatoffágot fzolgáltatott az
örömre és jókivánásra,**
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5*Mind a’ keit 0T6 9 tudniillik, mind áz öröm­
re, mind a’ jókivanásra való okaink közönséges­
sen ugyan a’ Nemes Magyar nemzetet, közelebb 
a’ Nagy Mélt. PálíTy Házat, de közelebb Herczeg- 
ségedet illetik , nekünk pedig, a’ kik egészleii

9 _ _ t •

Herczegségedéi vagyunk* mindenképen tulajdo­
nunk. u

• * » * j c

„Herczegséged leg első áv Magyarok hon 4. «

as kit Felséges Urunk, azon Birodalomban mely­
nek alkotója és Feje önnön maga, Herczeggé tett* 
imelly méltósággal, midőn a* sok nemzeteknek leg 
bóltsebb Ura Herczegségednek az Apoftoli Király 
és Ország eránt való féífzazadnál tovább tartott ér­
demeit Uindöklőbbekké tenni kívánta vóína, an-

I  r •

nál fogva a’ maga kedves Magyar Nemzeténak di-
és Herczegséged ál­

tal tündöklőkbe tette, midőn a’ maga Birodalma 
béli Herczegek közzé a’ Magyarokat helyheztet- 
te. —  ̂ Ezt pedig úgy mivelte, hogy ez a’ különös 
ditsösség Herczegségedről Herczegséged maradé­
kaira , és az ezektől fzármazandóKra háramol-

tsőffégét is Herczegségedben

jón, hogy ekképen mind a* maga igaffágának* mind 
a* Herczegséged virtusainak emlekezete a 
nikákban örökre fenn maradjon.

Kro-
Ugy vélem,

elegendő ditsofség ez, mivel kiffebb ditsoffég nagy 
nembőlfzüietni, mintnagygyá lenni; leg nagyobb
ditsőíTég magát nem fsak magáért, hanem min­
den következendő maradékaiért jelesen érdemes-

■#

sé tenni. Mit érdemleni? Olly tiszteletet, melly 
minden gazdagságnál és kintinél nagyobb, és min­
den ezen N. M. Ház által eddig keresett örökös 
ditsőJTégnéi eiébb való* Mivel noha a' régiPálfly

2 x 2
9
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,,De valamint Herczegségedriek ezen nagy 
méltóságra lett emeltetése következendő maradé­
kinak ditsoffégére, úgy Te k. Fosony Vármegyé­
nek is mások feledt való difzére fzolgált, Mert, 
talán bátrabban de igazán mondom , hogy nem
hissehb ditsosségére , úgy Tek. Posory Vármegye*
itek is mások felett való difzére fzolgált. Mert
talán bátrabban de igazán mondom , hogy nem
kiffebb ditscffég Czárinazott Herczegségednek ezen
méltóságra lett emeltetéséből a* Kórmányára bíza­
tott Vármegyére, mint Felséges Urunktól Herczeg- 
ségedre, igen fzorossan lévénHerczegségeddel öf/- 
ve Köttetve.“

,,Ánnakokáért valamiképen Herezegségcdnek 
ezen ditsőssé^én méltán ö vr*ndeziink, úgy tiszta 
fzivből fzármaztak a* mi jókivánásaink is. Nagy 
Méit. Herezeg ! ha mi halgatnánk is, könnyen tud­
hatnád azokat, inindazáltal Herczegséged engedek 
méből jókivanásunk summáját három tárgyakba
foglaljuk hé. Elsőben, hogy Herczegséged a*
maga leg jobb Királyához, és leg kedvesebb Ha* 
zajához való fzereietétöl lelkesittefvén, enneku* 
tánna se szunnyék meg a’ K ö zjó n ak  fzámos efz* 
lendókig való ianátsával hafzuálni , Vármegyéjét

Família fzámos hadi virtusokkal, polgári falento-
n okkai és vallás fzeretével buzgó férfiakat fzult,
sok Fő Papokat , Minifierekef, és számos Héro:
sokat aduit a' Királynak és a' Mázának; de hogy 
az örökös titulusokra nézve is a’ leg főbb familia*
nál se legyen alábbvaló, moll ment végbe, Kegyel* 
mes Herezeg! ezen ujj méltóságra lett emeltetésed
által efzközöltetetl.**
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pedig, es azon Káptalant, melly az idó'nek hábor-
fzélveszei közt egyedül Herczegséged segedel­

me állal tartatott meg, got Sz. K. Posony városát 
is , me Ily velünk együtt, Herczeg éged eránt va* 
ló különös tiszteletének tanúbizonyságait küldőt' 
te, hatalmas pártfogása által továbra is óltalmaz- 
ni méltó ztaflun.**

,,Második jó kívánásomat a’ régi Pátriárka 
fzinmutatás nélkül való fzóilás formájává! követ­
kezendő módon adom k i : Éllyen He 'czegségecl 
friss egességben firól íira, harmad és negyedizig- 
len. Jó literi! Berozegséged atyai fzívének melly

9

nagy Vigasztalására fzolgálna a* következendő Her- 
elegeknek látása; melly igen öregbítené Herczeg- 
séged örömét ez a’ gondolat: íme ezek általad és 
utánn^d lettek Herczegekké Ferencz Császár ke- 
gyelmessé öl,  és a’ Herczegséged virtusai ax­
ial. “

to

, Végtére azt kivánnyák a’ Herczegséged Vár*
megyéjének öfzve gyü't Karjai és Rendjei, hogy 
minekutánna Herczegséged nehéz hivataljának ter­

ei alól fel fzabadúít vólna , Herczegségedet ma­
gok k ö z t , friss és állandó egéffégben, igen gyak-

♦

ran, leg mélyebb alázatossággal tigztelhefsék. —*» »

Tapafzlalni fogja Herczegséged minnnyájunk fzi- 
vés kívánságát szives jó kívánását; és a’ mit mi
m
akk

minnnyájok nevében és képében miveíünk
or minnnyájan telíyes szívvel ezt fogjuk k iá l­

tan i: £ I l y e n !  É l i  y e n !  É I l y e n !
Ezek> az Eó' Herczegségének udvarig Posony 

Vármegyei Depu'atu3 Urak még azon napon Nagy
Méltóságú Gref E r d ö d y I ó s e f Magyar Fö Can-
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cellarius Eft Excelíentzíájához menvén, axon Telt. 
Vármegye képében hasonló velős Deák óratióval 
Eo Excellentziát meg tisztelték. Ezt a’ fzép őrá*

Kűritíót e jövő Pofta napon fogjuk at Magy i;
Érd. Olvasóival közleni.

S p a n y o l  O r s z á g .

M a d r i d b ó l ,  Novemb. 6-ik napján. —  99 

A z  Á s t  u r  i á i  P r i n c z  l e v e l e i ,  mellyek
ío a* közelebb , költ M. Kurírban a 708-ik

33pon emlékeztünk , ezek voltak :
„A* K i  r á 1 y h o z : Király és Atyám ! Én vé- 

felséged ellen, és büntetésre méltó vagyok. 
Atyám és Királyom ellen vétettem. De bánom , 
és leg nagyobb tisztelettel való erigedelmefségre 
ajánlom Felséged eránt magamat.. A' Felséged' 
egygyezése nélkül semmit nem kellett volna tse* 
lekedriem; hanem rávétetó'dtem. A' bűnösöket 
bejelentettem, 's kérem Felségedet, hogy nékem 
botsáffon - m e g , és engedje, hogy atyai lábait tso* 
kolhaffa háládatos fia

F e r d i n á n d .
%

„A* K i r á 1 y n é h o z : Királyné és Anyám! 
Azt a* nagy bűnt, a* mellyet a'Királyné és Király, 
Atyám és Anyám ellen tettem, fzívem fzerént bá­
nom; leg nagyobb alázatofíággal kérek érette bo- 
tsánatot , ’s azon engedetlenségért i s , a' mellyel 
^zon eítve Felséged előtt az igaffágot eltagadtam. 
Szívemből kérem F.gedet, hogy érettem való köz­
benjárása által nyerjen engedelmet arra, hogy Ki­
rályának és Attyának lábait tsokolhaíTa háláada*
tos fia —

F e r d i n a n d
A

t
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F r a n ( z i a B i r o d a l o m

P á r i s b ó 1, Nov. 22-kém Két Újságaink erős
aíiik, hogy az Afiuriai Princz már szabadságát
vifzfza kapta; a* melly felől a* Madridi levelek
szerént semmit is nem kételkedhetünk : hanem
ugyan ezen leveleink azt is hirdetik továbbá, hogy
a* nevezett Királyi Hertzeg szabadságának yiszsza
nyerése után a’ Portugallia ellen menő Spanyol se
regnek Generaliffimufíává neveztetett, *s a* Fran­
tzia Betsíilet - Légiónak is nagy czimerével tisz
teltetett volna meg moftanában. A* mi ezen utói-
só tárgyát illeti, ez azt mutatja 3 Újságíró

♦

ink elfelejtkeztek arról, a’ mi ez előtt 2 észtén
dffvel történt, ’sa* mit akkór magok is kihirdettek,
t. 1. akkor valamint a* Spanyol Király, úgy
a’ Korona Hertzeg is mind a’ két teítvéreivél egye­
temben megtiszteltettek volt Napoleon Gsáfzár-

w 0 1 » w Jr 1, _ \

tói a* Retsület-Legiónak czimerével, a’ midőn köl-
tsönösen a* Spanyol Király is megtisztelte az Arany
Gyap j ú Rendnek czimereivel Napoleon CsászártA ' ~  V *

és tefivéreit a* Fr. Cs. Princzekeit.
«%

A’ Spanyol Királyi Princzek közzűl F e r d i
n á n d 2o> K á r o l y  19, F e r e n c z  149. észtén
dősök.

t t

A* Frantzia Újságokban ilyen tudósítóit olya m j

sunk a* Portugalliai környulállások felől 33
33L i s b o n á b ó l  Nov. 4-kén. A ’ Régens Pri

*“ egész Királyi Familia nem hagyák id*s az
V ó Por

galliát, mint némelly Újságokban kihirdettetett
vala sőt reménségünk hopy a3 Frantzia S

a’ mi Udvarunk között uralkodó egyenetlenkedé
1



irieg szépen le fog tsendesedni. A* Követünk L i .  
m a úr Páriából ugyan ide haza érkezett: hanem
h alad ék  nélkül viszsza fog  oda iámét indulni
igen

az
ízelid tulajdonságú és békeíTégfzeretö Mari.

aca nevű Marquissal

a’ műk

* , n-s \ > * ’ y *  * ■ r  . * *

L y o n b ó 1 Nov. i8*kén. Napoleon Csáfzár
a órakor ide érkezvén, 3 órányi mu-

latás után útját T  u r i n felé tovább
Igen kev^séd * ■  • > 1 2 lovas katonák
kisérik a* kik á’ belső ható rságra ügyeld katonák
közzul valók; afzTzonyság nin*$ véile

/  .

lovak a’
egy is. A*

a ítátziókon a ’ Nápoly* Királyné Na-
,1 i  &  ' «i , > 1 ■ ! • f I í  v . /1 I t * I * l7# v'*

9 ' < £ 9 * « J

poleori Josefné fzámára rendeiíetűdtek volt ki ,
•* i  \  4 4

hanem a’ nagy siettségboi, a' mellyel az orfzágú-
lak i miit amott iobbntattak , tsakugyan eltalál­
ták némelyek, hogy maga a' Csáfzár fogna ér­
kezni.

P á r i s b ó 1 Nov. c t̂-kén. Napoleon Csáfzár­
nak , a* kik fzokoit

♦ * * »  I f . r  .

tatja útját Olafz orfzág felé, t . A zóUa
foly*

4 Miniíterek
indultak után na., u. rn. a*kül ső dolgokra , belső 
dolgokra, a’ tengeri dolgokra, és a’ hadi dolgok-

/  0ra ug
«

Ezen előkelő tisztviselőknek o Felsége útán 
lett útazáfsokbó.f azt hozzák k i ,  hogy nem olyan 
hamar fos Parisba való vifzfz^érkezése történni,
in \ n t eh g< ndoítatott, és hogy Olafz orfzág- 
ban vAo maradása alatt is fontos politikai tárgya­
kat akar eligazít * at ni.

Dokuh; Gall mod Parisban tartja az emberi
koponyatudomány béli magyarázatokat* EK&ietz-
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tegn adta a’ Frantzla orvosoknak és egyéb
jelenlévő tudós balga tóinak megelégedésekkel

O l a f z  O r f z á g .

A'' Bavarus Király és Királyné is Ötnak in* 
dúltak Nov. 23-káo Monachiumból Maiiand felé, 
a’ hol Napoleon Csáfzárra! találkozni kivannak,

A* November* 12 kén Génuából indult tudósi-
' '  • «  *  w  %  '  *  • . #

tások kedvetlenséggel említik, hogy az Aigieriai 
tengeri rag.adózók, mind azokat a’ hajókat e lkez­
dették fogd os ni, a’ iritfKyek a’ Nápolyi Gémiai és
Frantziai Piikötő'hellyekoŐl eveznek ki , a* mely 
kedvetlen kornyűíállás, hogy az Olafz és Frantzia 
kereskedői hajósok tudják mihez tartani magokat* 
mind ezekben a* kikötőhellyekben kihirdettetetf 
az ezekben tartózkodó Konzulok által. AzAlgie 
riai ragadozó hajósoknak nem tettzett az , hogy

Olafz tartományokat olyan Ur vette védelme- 
zése ala , a* ki azokat meg akarja az u rogaclo-
zásaiktól mentem; azért, minthogy az 6' kényérke-
redőseknek módja ebben a* ragadozóéban állott 
eddig ; ’* minthogy ők az Ánglusokkal fzö-
vettségi társaságban vannak : erre nézve már 
moll a’ Kőzéptengeren is véllek egy társaságban 
ak rják * haíjbikozáft mind azoknak a’ Státusoknak 
kereskedő hajóik ellen folytatni, a* melíy Státusok 
Angliának ellenségei. A ’ sok Anglus hadi hajók» 
r.ak védelmekbe bízván, reméüik, hogy bátorság­
gal osztozhatnak véllek a* kövér ragadományból.
Ez a’ kornyűíállás azonküzhen igen kedvetlen, kü»
zöldségesen az egész Középtengerre, nevezetesen
pedig az Olafz Orfzági lakosokra nézve. EddhsV 4 '̂ ’ * 4 jói
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18 volt
A

az Angliis ok által az ő kereskedések
nek útja nagyobb réfzint vágathatva; *s már mo.fi
midőn íu 
glusokho

Alg k ragadozó jók is az Án
ólják magokat, még jobban és epéfz

ízen elvágódik

T o r o k . B í r ó  d a l o m ,
*  ‘ '  t* 4 * < , \ ■' ,

Az Oláh orfzágí és Moldovai Orosz armádia
Id vezére Hertzeg P r o  s o r o. w  s k y , dolgát vé­
gezvén Bukareítben , ismét vifzfzaérkezett onnan 
Jassyba, Gen, Major Apraxint tovább is Baka- 
reítben hagyván. —

A* M  o h i i o w  mellett fekvő Orosz sereghói
j/r

már néhány Kozákisoportok benyomultak ezen 
Oláh tartományokba.

Ré ízekről a1 Török Vezérek sem vesztegelnek;
%

a* környűlailásokkal megegvgyezóleg teszik ké- 
fzületeiket. Muítapha Bairaktár ujjabb erőffége- 
két kéfzittetvén Giurgewo körűi,  egyéb tekintet­
ben is hatalmas kéfzületeket tétet; a* várban lé­
vő örzó'sereg fzámát nagyobhittatja.

Áz Alexendriát, ’ s következésképpen azegéfz 
Egyiptomot odahagyott Ánglus fegyveres nép hel- 
lyett, már moít tsak hadi hajék maradtak az Egyip­
tomi partok mellett, a* mellyek az ide be vagy 
innen kievező idegen és véllek ellenséges hajók 
után ólálkodnak. Az Angíusok nagy hajós sere­
ge , a* melly egy időólta teák mefzfzírűl tartja be
zárva a’ Dardanellák fzorossát, ezen kívül mos- 
tanában még Moreit  és Korfut, és ezen tenge­
reknek egyéb eröss hellyeit kezdette fenyegetni.

v Az Orofz fogságban tartózkodó számos Tö-
#  $  , .
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i-ok hadi foglyoknak segedelmekre 50 ezer Piac­
tereket küldött kozelébro'S a* Porta.

A’ Konítantzinápolyi fegyveres házakban és
hajó építő műhelyekben kettőzött fzorgalmatoííág- 
gal rajta vannak a" hadi hajóknak kéfzitéséii és 
hadi kéfzűleteknek fzaporitásán.

*

Az életének leg ízebh virágjában a? moítani 
Porok Csáfzár által megöletett Dragomann Her- 
tzeg S u z z o ’ halálának környűláliásait, nem le­
het fzörnyűlködés nélkül olvasni az érzékenyem* 
bernek, a’ mellyek közzü! némelyek így adattatnak
elő röviden:

„Ő, September 5*kén a* nélkül hogy tsak leg 
kiífebb vefzedelmet is gyanított volna, bement á 
reggeli rendes órán fő tolmátsi foglalatosságának 
folytatására az Udvarhoz ; 10 óratájban izenetet

. * *

vefzen a’ fzolgálaton lévő Torok Kapitáritól, hogy
1 J 1"  . i • > w

mennyen hozzá. Belépvén ehez, ez azonnal pa* 
rántsál, hogy áreltálják. A’ Princz kérdezni akar*

mm

ja, hogy mit vétett volna, hanem meg sem hal- 
gattatván, megfogják, és vifzik lefelé azon a* grá~ 
ditson, a* melljen tsak két sOrsű embereket fzok-

* ’ » I F 0 f  f 0  V *** A f  I

lak levezetni, t. i. a* kik halálra vagy tortúrára
1  ̂ %

vitettetnek. Egy sötét fzobába zárattafván
é j f  • ***"%, sf*

denek bámulnak a’ történet* hírén ; minthogy 
fíonfiántzinápolynak a’Törökök által lett elfoglalta- 
fásától fogva nem adta magát példa elei, hogy egy 
Dragomannyát forma ízerént való megítéltetés 
nélkül ilyen módon egyenesen a’ halálra vezet
tette volna a’ Porta

♦ V.

5 még tsak képzelni sem tud 4*



la volna soha senki, hogy egy ilyen nagy méltó­
ságú Fejedelem, mint S u z z ó  vólt, mint a’ le  ̂kó'.
zönségesebb sorsú bűnös úgy ragadtathafíek a*
halaira.

„Látván a* Princz , hogy megtaríathatására
semmi menedék nintsen, *a halálát t-sendes elmé­
vel várván, oda hi vattaija egy legénnyé?, és meg 
parantsólja , hogy leveles ízobáját, addig is míg 
a’ petsétet a* fzokás fzerént rá tennék, zárja bá, 
hogy senki addig magát oda be ne lophafía. Az 
alatt többen is jelenvén-meg körülötte a* Torö-

* i  . • T  . «  4 •. • . . .  t , * .  ' X  ♦  '  *  *  •  M .  ■  "  *  |  * f  . * •  I *  t f  *  |

kök, Ierán'tzikálták rolia méltóságának tzimereit,
> .  |  ,  t . /  t  |  A

t. i. turfiannyát, bundáját'etc., és kezeit öfzfze 
kötötték. Eléggé igyekőzelt a’ fzerentsétlrn Feje­
delem, h&gy hóhérjaitól megtudhaffa, mi okon bán­
janak ilyen rútul véile, hanem ezek semmit nem
felel vén, attól a* mit nálla kaptak msgfofztottak,

v 7  ,  J  1 '  t  m J  - I  F  ‘ ^  "  é j  I '  f  .. 4 .  í  • V  ^  ,  i  *  $  2 -  k f  «

9s azután Bábádéit nélkül útnak inditolták a* Jan-
tsároknak két sorjok között a5 Babicouman nevi*
kapu felé a* vesztőhelyre.

„ E ’ közben minden felé forgatta fzemeit a’
.  A ,  Á  ■  f f  I  1  t  |  |  i *  J  '  *  |  A

fzeréntsétlen, hogy valami esmerossét látván, meg- 
kérdheffe vefzedelmének okát ;  de senkit efzébe

4 *  *  ’  $ ,

nem vehetvén, ekképpen fzoílott a’ Jantsárokhoz: 
—  „Muselmánok ! Én hiba nélkül viseltem maga­
mat ; hűséges alattvalói buzgósággál tettem fzol-

Or.
Izáglófzéketekért hnagamat: ’s imé még is mitso-

a  .

gálát ómat. Feláldozni is kéfz lettem volna

cl a halál a* megjutalmazíatásom! Ártatlan alök­
ni eg. Azonközhen, ha falam tudtom nélkül és
akaratom ellen biint tettem vo:>Ina * botsássa-
tok-meg* m:nt én is azoknak megbotsátok, a ’ kik
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E J e g y e s D o I g o k.

A* S i n i a v i n vezérlése alatt lévő' Orosz ha-
0 «  ' )  *  § *  % • v V

dí hajós sereg ezen napokban Szardínia szigeté­
nek partjai mellett folytatta evezését T o u l o n
fűé.

R i g á b a n  o*yan Csáfzári rendelés hirdette- 
tettki,  hogy semmi féle hajóknak meg ne enged­
tessék tovább való ren de !é«*ig az oda való kikö­
tés , azok pedig, a’ kik moft ott találtatnak, 4 na­
pok alatt onnan elevezzepek j ha így nem tsele- 
késznek, le fogják őket tartóztatni,

Á ’ Londoni levelek akt erőfíítik, hogy az Or- 
fzígló szék réndeteie fzerént a’ Koppenhágai k i­
kötőhelyből Angliába vitetett hadi hajók is min-

•  /  T  •  (  v  0

den egyéb Danu* hadi kéfzűletekkel egyetemben
mint egyéb hadi ragidom'nyok úgy fartaíTanak, 
az 6' részek a’ hajós legényeknek, tengeri és egyéb
katonáknak, a* kik a’ Seelaudiai expeditzión jelen

halálomnak indító okai.“ —  Megérkezvén a’ ne 
vezett kapui mellé , azonnal íetérdepelt jobbra a* 
halálra való, hanem megintetett, hogy a* bal ol­
dal volna &' kirendelt helly. Felkelt tehát, és a’

< '  #  1 •  • -  •  •  •  •  *•

bal oldalon térdepelt le , hanem látván azonkőz» 
ben, hogy aJ mellette álló két hobérok kozziíl az

t *

egygyik, a5 ki egy hoszszú kéít tartott kezében, 
igen illu ember válna, esedezett, hogy ne ez , 

hanem az idősebb tenné a’ halálos vágáft , mel­
lyel megjis nyervén, azonnal elesett a’ feje, egy 
23 esztendős kedves feleséget éa három gyerme­
ket hagyván maga után, gondolhatni , mslly ke­
serves állapotban.

1 /  *  J



váltak, ezen hagy nyereségből'is éppen úgy kiadat- 
taffanak, mint minden efféle egyéb törvényes rá-

, á* mellyet
Cathcart efzfzerént ezen ragadományból 

valami ioc,ooo iont Sterlingekre (jé pen-

7^8

gadományokbol. Azt a’ nyereséget 
Lord

apna
gő pénzben leg alább is egy millió forintokra)
teszik.

M á s o d s z o r i  H í r a d á s .

Mivel abban az új nevendék leánykákat ne­
vető ínítiiulumban , melly Sz. K. Posony Városa- 
ban a* hal árúin piatzon, a’ 756 ik fzámú házban, 
a’ 2-ík emeletben, jobra az i áő szám alatt fel

«

állítatott, és a’ mellyről a1 Magy. Kurír már más 
ízben is jelentéit tett, még egynéhány hely üres- 
«éh Vagyon: ahoz képeit ennél fogva jelentetik ,
bogy ázoknak nevelésekre a’ leg nagyobb figyel
meteíTég fog fordittatni, a* melly tekintetből a* fel
vett es fel vétetendő nevedékeknek minden
réfzben leendő pallérozásokra Becsben egy Gou- 
vernante , az a z ,  Franczia igazgató fzemély ve*
tettetett fel*

A5 nevedékeknek fölöítökömre tej suté
meny; ebédre 4— 5 tál étel, uzsonnára *s vatsorá-

3 fog láttatni Taníttatni fognak, még pé
dig fundamenforftosan a’ vallásra, olvasásra, irás 
ra, fzámvetésre, geográfiára, és kiilömbkülümbfé 

fzép kézi munkára, úgymint ítrikkolás
varrásra, jegyzésre, fejér-selyem *

(&
lésre )
és arany hímzésre. Ezen kívül Frantzia és Olafz

^ * \  ,

nyelvekre, mind beszélni mind írni, klavirozás
rajzolásra, tántzolásra 9 •s mindazokra 9 á♦



mik az illendőségre, jó erkőltső'kre , és a’ fziikség* 
remeg kívántainak. Ágyat, köntoít, fejér öltözetet*
6 törülköző' kendőt, 6 afztalkeszkenot, 2 abroszt*
keit villát és kalanat magoknak kell a* ttevendé-

• •  * É  V

beknek hozni. *—  A* többekről, a\ fent fel jegy­
zett útzában, házban, és szám alatt bőyebben le­
het értekezni. Költ Posonybait, Sz. András ha* 
váriak 2g-ik napján ? 8o7-ik eszi».

J e l e n t e s .
.  , ^ *

*•* f' * , y y, i ■ ’  ̂ f  '  ’ r  * ' * *

A’ T  itt. Postáméíter Urakhoz.
•  •

Mi nem tagadjuk azt, hogy az ujságok1 hí*»
has járása olykorolykor Bétsben is okozódik. Ha*

^  ^  ■  *  A

nem erre is kiváltképpen a’ fzokta leg gyakrab­
ban adni az alkalmatoííágot, hogy az Előfizetők 
nek neveik hibás módon küldődnek-fel. Ez a*

9

hibás mód abban áll % hogy a’ küiömbkülömb fé-
/  •  ,  t .

l e ,  t* i. Frantzia, Német, Magyar ’s több egyéb 
féle Újságot kérőknek neveik, azon egy levélbe * 
vagy azon egy darab papírosra irattatnak és kül-
dcUetnek-fel a* Bélsi Fő Fofíahivatalhoz. M i fo-

■ >  • •  • • .  •  /

gyatkozás következzék ebből, ez az, a’ mit tudni 
és eltávoztatni igen fzükéóges, —1

A* Bétsi Fő Po fia hivatal és a’ M. Kurír írói 
között olyan egy gye zés áii fenn, h ogy Újságaink 
expediiziója felől mi tartozunk gondoskodni; kö­
vetkezésképpen a* felérbező levelek nekünk adat­
tatnak által, hogy azoknak, a’ kik ujjságot kíván­
nak,  küldjünk: hanem tsak az olyan levelek adat- 
tatnak úgy ki, a9 mint felérkeznek, a’ mellyekben 
taak a* M. Kurírról tétetik emlékezet, az olya* 
nők ellenben , a’ mellyekben egyéb újságról is van
emlőkezet, nem adattatnak nekünk által, hanem

9



? arra rendelfetet? író a* PofalKvataTnál szede­
geti ki belőlíe azoknak neveiket és titulusaikat ,
a* kik M. Kurírt kivannak, 's ezen ede
geíett nevek adathatnak nekünk által, az orrigU 
nálts levél pedig az erre vigyázó poftatiszt gond­
viselése alatt marad , azért , hogy ha valaki a*

ujságjártató Urak közzűl valamely
fogyatkozás felód panafzolni talál , az előfizetőit

levelek kézt közt lévén, belőllök a’ panasz*
nak hellyes vagy nem Jiellyea v megvisgábu

rajta ahozképpcít való orvosiált tenni leheffen. 
Kiki által láthatja roelly könnyen ejthet ezen 1
fzedegetés vagy váilog *

h J .

f  ^

táskőzben akár ki , főkép-£

a
pen pedig a’ nyelvet nem értő ember, hibát.

Ennek eíkerültethetése végett kérjük 
Tilt. Poítameíter urakat, hogy azon Olvasó Urak­
nak neveiket, a’ kik a* J\I. Kurírt kívánják , egy
ekár mi kis darabotska papirosra külön írva kiild-
jék-fel mindenkor az olyan Újság, a
nek K é t h e I y r e kellene küldettem! n e m

in e I y-
fog

többe, mint már történt, l i e f z t h e l y r e  kiiJU 
dő'dnr.

A; kik változtatni kívánják titulusaikat tsa$t 
az ezen végéhez közelítő esztendő' bélit rnegjob-

4

bitra ns terheltedének felkűideni hozzánk} 
könnyebben szembe tűnik*

Az ujj Olvasó Urak* Újságaiknak borítékjaik­
ra kiváltképpen az av pofía* tétzió jegyezteííen a* 
többek között tisztán l e l , a’ honnan az Újságot 
refzik az Olvasó urak.

\ Eddig való Olvadóinknak, ha titulusaikon vál­
toztat iít nem kell tenni, is.*k neveiket fztikségíeí- 
k tildén i.

a* M a g y .  K u r í r  í r ó i .




